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„GAZETA TRANSILVANIEI“.
Cu I  Iu lie  1890 stilu rechin 

a’a deschisti n o u  a b o n a m e n tu , la care îk- 

vitămi pe toţî amicii şi sprijinitorii f6iei ndstre.

PretuSu abonamentului:
Pentm Âustro-Ungaria: pe trei lunî B fl. 

pe şâse luni 6 ii., pe ună anâ. 12 fl.

Pentru România şi străinătate: pe trei 
lunî 10 franci, pe ş6se luni 20 franci, pe tură 

anâ 40 franci.

Abonamente la numerele cu data de 
Duminecă:

Pentrn Austro-Ungaria: pe anü 2 fl., pe
şâse luni 1 fl.

Pentru România şi străinătate: pe anü 8 
franci., pe şâse luni 4 franci.

Abonarea se póte face mai uşorii şi 

mai repede prin mandata poştale.

Domnii, cari se vorű abona din nou, 

80 binevoéscá a scrie adresa lămurită şi 
a arăta şi posta ultimă.

Alministraţinnea „Gazetei Transilvaniei".

Braşovii, 3 Iulie st, v.

Luptele naţionale în Boemia 
se caracteriséza în timpulü din 
urmă printr’o mişcare puternică, 
ce se manifestă mai alesă în sî- 
nulü poporului cehü, în favórea 
autonomiei naţionale; se mani
festă în acea mesură, încâtu nici 
punctuaţiunile pactului proiectatü 
între Cehi şi Germani nu mulţă- 
mescü pe autonomiştii din Boe
mia. Principiile de cari se con
ducă ei astăcjî suntü aceleaşi, ce 
le-a desfăşuraţii renumitul îi lorü 
istoricu şi conducétorü de odi- 
nioră Palacky.

Yorbindu despre centralismü 
şi federalismu, Palacky scrise î n ; 
Decemvre 1849, în „Narodnie 
Noviny“ din Praga unü articulu, 
din care estragemfi pasagele mai 
însemnate, de unde se póte vedé 
direcţiunea de faţa naţională au

tonomistă a Slavilorü din Aus
tria. Palacky scrise între altele: 

„Libertatea este cu putinţă nu
mai acolo, unde toţî cei ce parti
cipă la o societate, fia ea de ori ce 
felü, se bucură de drepturi egale, 
unde nimenea nu este unü domnü 
născutu, nimenea unü sclavü năs- 
cutu alu altuia; acésta înse nu 
împiedecă nicidecum, ca spre a- 
jungerea scopului societăţii unii 
se stea în frunte, se conducă şi 
poruncésca, ceilalţi se le urmeze, 
se se lase a fi conduşi, adecă se 
asculte“.

„Intr’unii statii liberii consti
tuţionalii, legile au egală valóre 
pentru toţî cetăţenii; ceea ce îi 
convine unuia, trebue se-i convină 
şi celuilaltü şi nimeni nu póte fi 
eschisü dela legile şi drepurile co
mune. C’unü cuventu, constituţia 
este numai esecutarea în stătu a 
acelui cunoscutü şi vecînicu prin
cipiu pentru tóté drepturile şi pen
tru totă dreptatea: ce ţie nu-ţî 
place altuia nu face.“

„Orî-ce părtinire, orî-ce privi
legiu, ori-ce subordonare, care 
nu resultă în modu firescü şi nea- 
pératü din necesitatea ajungerei 
scopului statului, nu este alta de- 
cátü o faptică escepţiune de dreptü, 
prin urmare o negaţiune de dreptü, 
adecă nedreptü, nedreptate. Ori ce 
privelegiu de felulü acesta póte 
fi íntrodusü şi susţinutu dér în 
stătu numai prin forţă, nicî-odată 
pe calea dreptului; forţa aduce 
apoi cu sine pretutindeni o stare ’ 
de resboiu, în care orî-ce dreptü 
firescü se négá, dispare şi se ni- 
micesce.“

„Dâcă vomü aplica aceste sen
tinţe clare şi neresturnabile asupra 
împrej urării or ü faptice ale popó- 
reloru din Austria, nu putemü

nega, că fiindü atâtü de diferite 
aceste popóre, deplina lorü egală 
îndreptăţire trebue se fiă consi
derată nu numai ca o condiţiune 
neaperată a întregei constituţiuni, 
ci îfc genere, ca o terrţeliă morală 
a imperiului însuşi, că prin urmare 
nu mai póte fi vorba nicăiri de 
nici unü felü de domnire a ger
manismului şi a maghiarismului 
asupra Slavilorü şi Românilorü. 
In casulü contrarü amü recádé 
ârăşi din sfera dreptului în aceea 
a asuprirei şi a nedreptăţii, sta- 
tulü de dreptü s'ar preface în
tr’unu stătu de forţă, pacea s’ar 
schimba în resboiu, deşi la părere 
înăbuşiţi!/'

„D0că tote acestea suntü ade- 
vërate, atunci cestiunea asupra 
centralisărei se resólvá de sine. 
Centralisarea nu se potrivesce pen
tru Austria, şi pentru aceea pen
tru că stă în contrazicere directă 
cu temelia morală a întregului 
imperiu şi a constituţiei, cu egala 
îndreptăţire a naţionalităţii. Şi mi- 
nisteriulü ne vorbesce de egala 
îndreptuţire, dér decă vomü cum- 
pëni modulü cum voesce s’o ese- 
cate trebue se formulámü cuge
tarea sa astfelü : egala îndrep
tăţire a tuturorü naţionalităţilora 
în Austria cu domnirea germanis
mului. Mai este acésta egală în
dreptăţire ? Se póte dicta acea 
domniă celorlalte naţionalităţi fără 
întrebuinţarea forţei ? Şi în casulü 
din urmă póte së se întărâscă pacea 
şi durabilitatea imperiului?“

„Se cercetănm stările, ce vorii ré
sulta din constituţia dela 7 Martie. 
Prin §§ 85 şi Bő tóté nisuinţele mai 
înalte naţionale, şi întréga viâţa poli
tică parlamentară sunt avisate lasin- 
gurulü centru alü imperiului, la 
parlamentulü centralü.... In  con-

secenţă, acelü centru, care absórbe 
totu, devine séu o adeverată în
curcătură babilonică, séu se pri- 
mesce de faptü, ca limbă centrală,
o singură limbă, (de pildă cea 
germană.) Prin acésta înse tóté 
celelalte limbi naţionale se eschidü 
pentru totü-déuna dela orî-ce viâţa 
publică parlamentară.“

„Cu acéstá lovitură înse nu va 
fi de ajunsü, căci guvernulü cen
tralü se va folosi de aceeaşi limbă 
şi, într’unu asemenea modü, va 
scóte tóté celelalte limbi ale dife- 
ritelorü naţiuni din tóté sferele ad
ministraţiei mai înalte.... Unü po- 
porü căruia îi este luată pentru 
totdéuna ori-ce mişcare naţională, 
politică şi parlamentară, pe când 
vecinii sei se bucură de ea în 
deplina mesură, este, mai curéndü 
séu mai târc(iu, jertfitü peirii ca 
poporü, şi în contra unei asemeni 
succesive peirî nu este lécü pe 
lume.“

„Intr’unü asemenea tristü casü 
s’ar afla dérá Slavii şi Românii,... 
Tóté aceste popóre, ori cátü de 
mare bunăvoinţă arü avé, nu potü 
se se ínvoéscá cu centralisaţiunea, 
pentru-că atunci arü subscrie sen
tinţa lorü de morte, aru comite 
unü suicidu. Nici unü represen- 
tantü cinstitü nu ar puté se se 
învoi escă la acésta în pariam entü 
cu cugetü curatü, şi decă chiar 
ar face-o nu scimü d0că unü ase
menea pasü ar avé valóre, deóre- 
ce voturile şi îndatoririle nemorale 
se consideră după dreptulü di- 
vinü şi umanü ca neobligătore.“

;,Ce este dérá de fácutü spre 
a ne orienta după putinţă în mij- 
loculü acestoru necasurî şi perple- 
sităţî? Ajutorulü , ar fi în teoriă 
fórte uşoru, dér nici în praxă 
nu este cu neputinţă. . . .  Este

FOILETONUL# „GAZ. TE ANS.K 

Femeia savantă.
Comedia într’unu actu, de A. falăbregue.

(Fine.)

Leona: Te poţi lăuda cu-o mare în
credere de sine. Cu cine credî, că vor
besc!?

Alfred: Cu soţia mea.
Leona : Ce, m’ai luată de soţiă nu

mai ca să-ţî cosă hainele?
Alfred: Ah, nu, ci te-am luată de so

ţiă, ca. se te ocupi cu gospodăria.
Leona: Şi tu pretindi, ca să-ţi spălă 

şi vasele ?
Alfred: Acesta.....
Leona (întrerupendu -lQ): Vrei ca se-ţl 

8pălâ vasele ?
Afred: Eu ?
Leona: Da, tu!... Puţinii îmi pasă 

de tine, uite (îi smâneeşte vesta din 
mâuă şi-o calcă cu piciorele.)

Alfred : Draga mea ! (pipăindu-i pul- 
sulti.) imî permiţî ?

Leona: Ce-ţl trăsnesce prin minte ?
Alfred: Yoiu să vădă de nu cum-va 

ai friguri...
Leona : Para că tu scii ce’să frigurile.
Alfred: O sciu forte bine. Atunci 

se potii constata frigurile la ună omă, 
când numărulu bătâiloră pulsului e mai 
mare ca de obiceiu. Acesta face tic-tac, 
apoi se ia ceasorniculu, pentru ca se se 
numere bătăile. Tu încă roşescl.

Leona: RoşescQ, fiind-că mă temQ să

nu audă şi alţi omeni străini aeestă de- 
finiţiune prostă a frigurilorö.

Alfréd: De ce prostă?
Leona (dându-i o carte): Ia acestü 

vocabularu medicală, şi vei vedé ce suntü 
frigurile.

Alfréd: Să te ia naiba cu vocabu- 
laruhl tău cu totü (aruncă cartea pe fe- 
réstrft). Oh! am isbită pe intendantulă 
casei.

Leona: Vedi unde póte să’lă ducă 
pe omă neseiinţa; să’şi insulte femea 
şi să rănăscă pe intendantulă casei.

Alfréd : Simtü, că mă apucă turba
rea, unde mi-e pălăria? Mă ducă la 
Pasteur!

Leona (apucându-lă de braţQ): Tu nu 
seii nici ce e turbarea. Acestă bolă se 
di ce, că ar fi fostă cunoscută încă din 
vechime de Greci, căci s’au găsită nisce 
indicii despre acesta în scrierile lui Xe- 
nofon şi Herodot. Hiprocate amintesce 
într’ună modă nehotărîtO despre ea, pe 
când Aristotele o descrie fórte esactă.

Alfréd: Cu séu fără Aristotele, eu 
torbezü; îmi vine se te facă bucăţi,

Lieona: Acestea tóté i-le voiu scrie 
mamei mele.

Alfréd: Ce-i pasă mamei tale despre 
acésta.

Leona: N’am nici ună secretă faţă 
de mama mea.

Alfréd: Oh, de-ar desface Dumnecjeu 
căsătoria acésta!

Leona: Mie mi-e totă una. Când mă 
gândescă, că amica mea Ana s’a căsă

torită c’ună bărbat ö , care scie ara- 
besce. (ese)

Alfréd (singură): Nu o mai potă su
feri ! (aruncândă o privire asupra cărţi- 
loră) Acestea suntă duşmanele ferieirei 
meie. E de remarcatü, că multe lucruri, 
pe car! omulă nu le scie, suntă scrise 
în aceste cărţi, (deschide unü lexiconü) 
Este imposibilă ca Leona să le scie tóté 
acestea. Decă aşi pute găsi unü mij- 
locă să-i tai pofta de dispute seientifioe, 
Stai, am aflatü. Acesta de sigurü mă 
va ajuta.

SCENA III.

Alfréd şi Leona.

Alfréd: Leono, nu mi-e tocmai bine.
Leona: Ce-ţî lipsesce?
Alfréd: Mi-se pare, că inima-mi bate 

prea repede. Póte suferü de dexiocardio- 
topiâ.

Leona: Ce ai 4iŝ  ?
Alfréd (fórte liniştitfi): Iţi spuneam 

că suferă de dexiocardiotopiâ. Dexios în- 
semnézá în limba grecóscá-dréptá, Har- 
dia este inima şi Topos ínsemnézá locă. 
Este o palpitare a inimei spre drépta.

Leona: Cuventulă acesta de sigură 
ţi-l’a spusă vr’unü medică?

Alfréd: Nu,.... este ună cuvântă fórte 
cunoscută. îndată ce bate inima ceva 
mai iute, de obiceiu se 4ice: „Póte că 
asta este o dexiocat diotopiă !u... Acésta se 
dice ca şi despre migrenă, nevralgiă.

Leona: Aşa să fiă őre ?
Alfréd: De sigurü, Dexippes suferi 

de acestă bolă.

Leona: Dexippes!.... Cine a fostă 
acesta ?

Alfred: Cum, tu nu cunosc! pe 
Dexippes. Pe filosofulă grecescft din se- 
colulă ală lV-lea, pe care însă nu trebue 
se-lă confund! cu Publiu Haremiu şi 
cu Dexippes istoriculă, care a fostă şi 
ună bravG soldatti.

Leona: De unde le scii tote acestea? 
De ce nu mi-le-ai spusă mai înainte?

Alfred: Fiind-că noi vorbiamă tot- 
deuna altceva. Apropos! fiind-că vor- 
bimă despre astfelă de lucruri, permi- 
te-mî să-ţi pună o întrebare. Nu cumva 
ai tu în biblioteca ta o gramatică horis- 
tică... Da, îmi trebue în grabă o gra
matică horistică!

Leona (uimită): Ce e aceea ?
Alfred: Tu scii forte bine şi voiesoi 

să mă iai în rîsă.
Leona: Acestă cuventă îlă audă 

pentru prima dată în vieţa mea.
Alfred: Intr’adevără? Acesta este o 

gramatică, care tracteză despre forma 
cuvintelor^.

Leona: E lucru curiosQ, că eu nu 
sciu nimică despre acesta.

Alfred: Dragă, nu pote ună omă se 
le scie tote.

Leona (ofensată): N’aşi voi să-mi 
rămână ceva necunoscută, ce scii şi tu*

Alfred: In tinereţea mea am cetită 
forte mulţii.

Leona: Ce mai scii?

Alfred (aparte): Am ajunsă la fine, 
nu face nimică — voiu afla eu ceva, 
(tare.) Ţ’am povestită vre-odată despre
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de lipsă de a se da diferiteloru 
pop6re austriace atâta autono
mia naţională, atâta mişcare 
liberă politică, atâta vieţă pro
pria parlamentară câta este de 
lipsa, ca tăra sguduirea unităţii 
imperiului, egala îndreptăţire a 
naţionalităţiloru se devină ade
verii, şi câtii este de lipsă, ca nu 
numai adeveratulu periculu se fiă 
delăturatu, ci se dispară şi prive- 
liscea durerosă a helotismului la 
unii, a domnirei la alţii. Pană când 
încă poporele voru ave causa de 
a-şi teme naţionalitatea loru, pană 
atunci nu va domni în Austria nici 
mulţămire, nici pace...k‘

JDX2<T
Tractatulu anglo-germanu.

Marchisulă Salisbury vorbindii în- 

tr’una din şedinţele trecute ale camerei 
englese despre tractatulă anglo-germană, 

a (}isa următorele : Helgolanda, care s’a 
luaţii Daniei la 1807, a avuta ce-i drepta 
preţa pentru G-ermania în răsboiulă pen

ultima ; ca punctu strategica şi comer- 

oiala însă pentru noi are adi forte pu

ţina preţa. Intr’ună casa de răsboiu cu 
Germania, acesta ar trimite în Helgo- 

landa neîntrerupta armată, înainte de 
ce Anglia şi-ar pute trimite flota ei pen
tru liberarea insulei. Intr’ună casă ,de 

răsboiu cu alte puteri, Anglia ar fi ne
voită a-şl aşeda o însemnată parte din 

flota ei acolo, prin ceea ce ar veni în- 
tr’o situaţiune dificilă. Englesii, continua 
ministrulă-presedinte englesa, numai câş

tiga pota prin cedarea Helgolandei. Gu- 
vernulu englesu deci află, avantagiosă 

cedarea ei Germaniei, fiind-că pen

tru acesta primesce o despăgubire în

semnată. Prin recun6scerea protectora

tului asupra Zanzibarului, Peru şi Yitu, 

Anglia câştigă acolo o influinţă prepon- 

derantă. Protectoratulu asupra Zanziba

rului şi Yitu estinde influinţa şi domnia 

eaglesă pănă la lacula Nyanza; îi face 
posibilă Angliei ştergerea eomerciului 

cu sclavi şi se încungiură neînţelegerile 

ce le-ar ave cu Germania. Salisbury nu 

consimte cu părerea, că pentru Anglia 

ar fi avantagiosă posederea făşiei de 

pămentă, ce se estinde între oraşula 

Foca şi isvorulu Nilului. Acestă făşiă 

de pământă e forte îngustă dela laculă 
Tanganyka spre nordu. Asemenea com

bate Salisbury părerea, că decă Ger

mania va ajunge pănă la Zanbesi, s’ar 
periclita desvoltarea comerciului englesu. 

Salisbury crede, că şi Anglia şi Ger

mania voru câştiga prin acesta trac

tata, fiind-că amendoue puterile au că-

pătată ceea ce corăspundea scopurilora 
pentru cari de multa se luptă. Noi ama 

încheiata pactü, cjise Salisbury sfirşinda, 
pentru-ca să încungiurăma neînţelegerile 
şi periculele şi pentru ca pe lunga timpa 

să íntárimü bunele porniri între noi şi 
Germania.

Radicalii şerbi şi Milan.

Ministrulă sérbescü Gyaja a avuta 

în dilele trecute o convorbire cu unü 

corespondenta ala clarului „Standard“. 

Gyaja a cŞ.isa, că e zadarnică aserţiunea, 

că Milana s’ar purta faţă cu radicalii 
împinsă de sentimente da bunăvoinţă. 

Nu este pretiniă nici dintr’o parte, nici 

dintr’alta. Dór e neîndreptăţită şi păre

rea, că noi ama fi inimicii fiului său. 

Nouő ori şi care dinastiâ ni-e indiferentă 
şi actuala stare de lucruri o aâămă forte 

corectă, aşa că nici una radicala nu se 
gândesce la vre-o schimbare. Deşi în 

urma atacurilorü lui Milan ţera sufere, 
totuşi presenţa lui in Serbia şi duşmă
nia lui nu pota decâta sé folosescă 

partidei nóstre. Din partida nostră a 

dispăruta ori şi ce neînţelegere şi după 

viitórele alegeri ne voma presenta în 

Scupcină de două-orl atâţia, pe câţi sun- 

tema astăcjî. Privitora la cestiunea espor- 
tului de porci ministrulă Gyaja a ciisö, 

că cestiunea acesta se va resolva în cu- 

rândă, fiind-că e neapărată de lipsă se 

se ajungă la o înţelegere cu Austro- 
Ungaria în privinţa acesta.

Rusia şi Francia.

Soirea, că Francesii au încheiata ali

anţă cu Germania scimă că a fostă com
bătută din tote părţile. In faţa acestei 

manevre ĉ iaristic© pentru apropiarea 
între oele două state puternice vorbescă 

fapte aşa de evidente, îucâta decă se va 

constata adevărătatea lorü, ele voru servi 

ca cele mai bune probe, că pretinia, 

decă nu alianţa, între Rusia şi Francia 
e mai pe süsü de ori-ce îndoâlă. Se scrie 

adecă din Parisü, că guvernulă rusescu a 

încredinţată fabriceloru francese provederea 

armatei rusescî cu prafă de puşcă. Faptula 

acesta este una dintre declaraţiile cele 
mai categorice de apropiere între Rusia 

şi Francia.

Unü apelü alü lui Graraşaniu.

Conducătorula partidei progresiste 
serbesci, Milutin Garaşanin, a publicata 
în organulu numitei partide „Videlo“ 

una apelt'i cătră partida sa. Apelula, după 
cum spună scirile sosite din Belgrada, e 

fulminanta şi atacă în modă vehementă 

guvernulă radicală. Garaşanin dice în 
acestă apelă, că ’n numele partidei pro

gresiste declară, că de acum înainte par

tida progresistă serbescă, ca partidă conso

lidată şi unitară, îşi va continua activitatea

ei politică. Garaşanin este convinsă, că 
bărbaţii partidei sale, în sensulă hotărî- 

rei din 14 Maiu 1889, voră începe acti

vitatea loră între marginile consfcituţiu- 

nei şi a legiloră patriei şi că şi de aici 

înainte ca şi pănă acuma totă-deuna îşi 

voră aduce aminte, că dreptatea şi ono

rabilitatea suntă armele cele mai cinstite. 

Organulă partidei liberale „Srpska Ne- 

zavisnost“ luândă actă despre apelula 
lui Garaşanin, combate regenţa şi guver- 
nulă radicală provocându-lă să se lapede 

de machinaţiunile de pănă acum.

La

SCIRILE ^ÎLEL
Maiestatea Sa în Oradea-mare. 

timpulă său amă anunţată, că Maiestatea 
Sa va merge în Oradea mare. Oetimă 

acum în „Egyetértés“, că cancelaria ca

binetului a încunosciinţată deja pe fiş- 

panulă comitatului Bihoră, că Maiestatea 
Sa va merge la 12 Septemvre n. în 

Oradea-mare. Fişpanulă comitatului a 

anunţata o adunare pe 24 Iulie n. în 

care se voră lua disposiţiile necesare pen
tru primirea Maiestăţii Sale.

mărosă participare, se aduce la cunos- 
cinţă din partea comitetului, avândă a- 

cestă bală seopulă său de binefacere. 

— Betleană, 13 Iulie 1890. Comitetulă 

arangiatoră.
*

* *

*
* £

Focü mare. In Joia trecută ună mare 
focă a isbucnitu în comuna .Lomperdă 
din comitatulă Selagiului. Au arsă 55 

de case şi 112 edificii laterale împreună 

cu tote recuisitele de economiă, ani
male, ba chiar şi vieţi omenesc! au că- 

dută jertfă focului.

Invitare la balulă, ce se va ţin0 în 

28 Iulie n. c. la scaldele aşa numite 
„Paveliane“ în Slatina, în favórea bise- 

ricei gr. cat. române din Sigetă, ce se 

edifică. Comitetulă arangiatoră: Preşe

dinte Basiliu Jurca, vi ce-preşedinte Dr. 

Mihailă Kőkónyesdy. Avei Andercó, 

Ioană Balya de Jood, Nicolau Dorosa, 

secretară, Yictor Faludy, Ştefană Gyenge, 

Adalbert Gallé, Iuliu Halász, Alexandru 
Hatfaludy, Ştefană Ilnitzky, cassariu, 

Yasiliu Ilnitzky, Yasiliu Ivascó, Dr. Şte
fana Kiss, Dr. Iuliu Korány, Dr. Eliă 

Mariş, Florentin Mihályi, Gavrilă Mihályi, 

Georgiu Mihalca, Yasiliu Mois, Ştefană 

Oprişă. Eugeniu Popă, Isidoră Papp, Ionă 

Popă, Corneliu Popă, Ioană Rednică,Iuliu 
Rednică, Petru Salca, Andreiu Serbacă, 

Aladar Urányi. Preţuia intrării pentru 
personă 1 fl., pentru familiă 3 fl. Ofer

tele marinimóse se voră cuita pe cale 

diaristică. Inceputulă la 7 ore sera.

*
* *

împuşcată la venătore. O mare ne
norocire s’a întâmplată Dumineca tre

cută ou ocasiunea unei vânători de porci 

sălbatici în pădurea Crizbavului. Iuliu 

Teutsch, fabricantă da liquerurl din loca, 

a fostă împuşcata, din greşelă, de celă 
mai bună prietină şi camaradă de venă
tore ală seu, anume de directorulă de 

mine Iosifă G-alz. Teutsch îşi părăsi 
loeulă designată şi tocmai voia să trecă 

prin ună tufiş a, când Galz, care credea 

că se mişcă vre-unu mistreţă gonită, 

trase ună glonţă în partea aceea, şi ni- 
merindă pe Teutsch, acesta cădu numai 

deoâtă la pămenta, dânduşi peste câteva 
minute sufletulă.

Avisă venătoriloru.
*

* *

othionhilondru. Acesta este o pasăre cu 
patru piciore, care se nutresce cu gra- 
minivoracee şi-şi pune ouăle sale pe 
elipsorafulă arbinovanţilora din Grigri- 
voranovra.

Leona (estasiată de admiraţiune): Ce 
felă de limbă e acesta ?

Alfred: Acesta este limba omeniloră 
învăţaţi. Pună rămăşagă, că tu nu scii 
ce va se dică o trapineă. Acesta e ună 
arbore, francolinulă e o pasăre, france- 
lulă e o specie de meră, er o gâscă 
prostă eşti tu !

Leona (supărată): O gâscă — o gâscă 
aşa ai disă ?

Alfred: Da, aşa am disă! De o ju
mătate de anu de când ne-amă căsă
torita. îmi totă scoţi ochii cu diploma 
ta şi ^ ă  copleşesc! cu sciinţa ta. Te 
umili cu cunoscinţele scienţifice, pe cari 
ţi-le-ai câştigatu, ca şi o curcă într’o 
grădină sămănată cu rădăcini de cuvinte 
grecesc!.

Leona: Ce ai disă, ca o curcă?
Alfred: Nu pota să mănâncă ună 

ou, fără ca să n’audă dela tine vre-ună 
tractată de chemiă, nici o salată fără 
ca se n’audă prelegeri de botanică şi 
decă voesoă să te sărută, îmi pare, că 
ţină în braţe o bibliotecă întregă.

Leona: Alfred!
Alfred: Stăi, că nu sunt gata... Decă 

o femeiă cetesce numai din acea causă, 
ca apoi cu cele cetite să se fălescă, după 
cum faci tu, atunci ea nu e altceva de- 
câtu ună papagală dresată.

Leona: Gâscă!.. Curcă !.. Papagalul., 
di mai departe !

Alfred: Decă voesci, poţi să-ţi faci 
şi notiţe. Celă dintâiu lucru ce trebue 
să’lă scie o femeă, este să iubescă pe 
soţulă ei, Decă mai are timpa liberă şi 
pentru Carol X II de Svedia, acesta nu 
e aşa periculosă, fiind-că e deja mortă. 
Sciinţa pentru sine nu e nimică; este 
ună grăunte, care trebue să peră, pentru 
ca să încolţescă şi să dea fructe. In- 
colţirea acesta şi fructele la o femeă 
este edueaţiunea şi mintea sănătosă.

Leona, (cu naivitate) Alfred tu nu 
eşti asa prostu!

Alfred : Credi tu ?
Leona: Eu te-am ţinută de omulă 

celă mai simplu şi mai materialistică.
Alfred: Fiă-care omă îşi are mo

mentele sale.
(Leona rupe o epistolă pe care o 

ţinea în mână.)
Alfred: Ce rupi tu acolo?
Leona: O epistolă cătră mama, în 

care te-am pîrîtă pe tine. Alfred, ar tre
bui să mă iai în rîsă.

Alfred: De bună semă.
Leona: Şi ce trebue să facă, ca să ai 

o părere bună despre mine ?
Alfred: Să trimiţi lexiconele cuiva 

în dara, er celelalte — ţi-le va spune 
inima ta.

(Elă deschide braţele, Leona se 
aruncă la peptulă său şi’lă sărută.)

(Cortina cade.)
trad. de Ucu Paolo.

Farmaciă nouă s’a deschisă de cu- 
rendă în Zernesci cu firma „La S-ta 

Treime“. Proprietarulă farmaciei, d-lă 
Aurelii Cuteanu, s’a îngrijită pentru a- 

provisionarea câtă mai completă a far
maciei sale, pe care o recomandămă 

sprijinului căldurosă ală locuitoriloră noş
tri din acelă jură.

*

Mortu de fome. In Racoviţa (comit. 
Sibiiului) nu de multă ună ciobană şi-a 

luată o slugă, pe care diua-noptea îlă 

trimitea cu turma pe munţi. Stăpânuiă 
său nu-i ducea de mâncare decâtă nu

mai odată pe săptămână. In 20 Iunie 
n., când a mersă ia slugă, a vădută, că 

e bolnavă şi l’a sfătuită ca să mergă în 

sată la părinţii săi. Feciorulă i-a răs

punsă, că părinţii na-lă voră primi şi 

că’lă voră huidui cu ruşine dela casa 
loră. Mai târdiu însă totuşi s’a îndu

plecată şi aplecată spre sata. Pe drumă 

aşa se vede, că l’a apucată frica; n’a 

cutezată deci să mergă acasă, ci a întrată 

în pădure şi s’a culcată într’o poiană. Stă- 

pânulă credea, că ficiorulă dela oi într’a- 

devără s’a dusă în sata la părinţii săi 

şi n’a mai întrebată de elă decâtă numai 
peste o săptămână. ’I s’a răspunsă, că pe 

ficioră nu l’a văclută nimenea. In altă di 

a mersă erăşi la munte şi din întâmplare 

a apucată tocmai pe poteca, ce duce la 

poiena, unde s’a culcată feciorulă. Când 
a ajunsă la elă, acesta era mortă. Mediculă 

Dr. Zega Ferencz a constatată prin au- 
topsiă, că bietulă păcurară a murită de 

fome. Aşa istorisesce „Er. Hir.“
*

* *

Balulu din Betleanâ (com. Solnocă- 
Dobeca) anunţată pe 27 Iulie n. c., din 

cause neprevădute s’a amânată pe 3 Au

gustă n. c., ceea ce pentru orientarea on. 

publică deja invitată, sperândă la o nu

Unü oficiosü despre lealitate.
Din Yiena se scrie oficiósei „Pester 

Correspondenz“, că acolo erau cam în- 
grijaţl, ca nu cumva să se facă demon- 

straţiuni la sérbátórea din săptămâna 
trecută a trăgătoriloră la semnă germani 
în Berlină.

„Putea uşoră să se întâmple“ — 
dice comunicatulă din „Pest. Coresp.“ 

— „ca unii seu alţii să accentueze cu 

ocasiunea acesta momentulü naţionali în- 
tr’ună modă, ce putea sé invólve o 

lipsă de tactă seu chiar o vătămare sâm- 
ţibilă a lealităţii. Din norocire trăgă

torii la semnă suntă încă binişoră feriţi 

de acele elemente catilinarice neruşinate, 

cari în Austria ínveninézá viâţa publică 

în multe direcţiuni şi conducetorii trâ- 

getoriloru la semnă austriact au sciutu în 

modă forte fericită se lege împreună înru

direa naţională germană cu lealitatea aus

triacă. u

Oficioşii unguri admită prin urmare, 

că simpatia, ce o nasce înrudirea naţio

nală a Nemţiloră austriacl cu cei din 
Germania, nu împedecă şi nu alteresă de 

locă lealitatea austriacă a celoră dintâiu.

De aici urmâză, că Nemţii din Aus

tria nu numai că potü fi naţionalişti din 

creştetă pănă în tălpi, dér potă chiar 
ave simpatii de înrudire şi şi potă ma 

nifesta aceste simpatii ale loră cătră 

fraţii din afară, din puterniculă imperiu 

germană, fără ca pentru acesta să pótá 
fi bănuiţi de nelealitate.

Acesta o admită oficioşii unguri 

încâtă pentru Germanii din Austria. Dór 

aici la noi nu admită faţă cu popórele 

nemaghiare nici măcaru atâta, că póte 
fi şi rămâne cetăţenă leală acelă Ro- 

mânu, Slovacă ori Serbă ş. a., care ţine 

la limba şi naţiunea sa şi care îşi şi 

manifestă sâmţulă naţională pe faţă. 

Mers’a doră reptila bugetară din Cluşiu 
pănă acolo, să susţină, că „trădători“ 

suntă toţi, cari nu se supună necondi

ţionata şi nu voră să se facă Unguri 
fără hîru şi mîrăj?

In faţa acestoru tendenţiose şi rău- 
tăciose uneltiri amă ţinută să ară- 

tămă cum cugetă oficioşii unguri în ma

teriă de lealitate, când e vorba nu de 

popórele dela noi, ci de locuitorii din 

Austria.

Spre sciinţa.
Amă amintită în numărulă de erl, 

că primarulă arrméno maghiară ală Gher

lei a salutata pe ministrulă de agricul
tură contele Bethlen, ca pe acela, căruia 

i-a săccesă a face ca Saşii din Ardeală 
să părăs0scă politica loră oposiţională şi 

să se închine guvernului.
Nu voimü să întrămă în analisa a- 

cestei ciudate afirmări, dér credemă de 

necesară, ca la loeulă acesta să aecen- 

tuămă, că ori câtă de mari succese ar
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fi avutü ministrul ti Bethlen faţă ou Saşii, 
despre ceea ce ne permitemfi a ne cam 

îndoi, este zadarnică silinţa ce şi-au dat’o 

unii raportori de p’aicl cu ooasiunea 

alegerei din urmă dela Hérmanü, de a 

băga şi pe Români într’o căldare cu 

Saşii şi cu Ungurii.

In 6 1. c. iu alesă adecă cu aclama- 

ţiune actualulü ministru de agricultură, 

contele A. Bethlen, ca deputata aiü cer

cului Hérmanii din comitatulü Braşo

vului.

Acestü cercü de alegere fiindü pusü 

la disposiţiunea ministrului de cătră Saşi, 

cari formézá maioritatea alegétorilorö, 

resultatulü era cu atâtfi mai sigurü, cu 
cátü se putea scii înainte, că şi alegé- 

torii unguri vorü vota numai pentru d-lü 

Bethlen.

Alegerea, nefiindü nici unü contra

candidaţii, s’a şi făcuţii cu aclamaţiune 
din partea alegétorilorö saşi şi unguri. 

Dór precum furámü informaţi, unele foi 
pestane nu s’au mulţumitii cu acestü resul- 

tatű, ci au voitü sé descrie lucrulü astfelü, 

ca şi când arü fi luatü parte la acéstá 

alegere şi Românii din acela cercü. Ast

felü vorbesce, precum ne-amü convinsü 

în urmă, o telegramă, ce s’a trimisü de 

aici la Pesta despre aceea, că „Ungurii, 

Saşii şi llomânii s’au pronunţata fără 

deosebire pentru contele Bethlen“. (A se 

vedé şi în „N. Pester Jouruaul“ dela 7 
Iulie nr. 185.)

In faţa acestorü telegrame tenden- 

ţiose, declarămfipe basa informatiunilorü 

sigure, ce le avemü, că alegétorii ro

mâni din memoratulü cercü alü Hérma- 

nului, au remasü credincioşi programei lorű 

naţionale şi ríau luatű parte nicl ín de- 
putaţia, care a oferitü ministrului Beth

len mandatulü, nicí la actulü de alegere 

din 6 1. c., ceea ce se vede lămuritu şi 

din raportulü publicatü de „Kronstădter 

Zeitung“ dela 7 Iulie n. c. a.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
De lângă Margitta, (Comitatulü Bihorü),

Iulie 1890.

Luni în 80 Iunie n. c. s’a ţinutfi a- 

legerea de notarü în cerculü notarialü 

alü Abramului superiorü (Felső-Abrány) 

la care cercü aparţini! comunele: Mar

gine (Széltalló), Satulbarbă (Bartfalva) 
şi Chiribisü (Terebes), tóté patru comu

nele — cu escepţiunea a 35—40 fami

lii maghiare, din comuna Abramulil-sup., 

şi a câţi-va posesori de pămentii, parte 

maghiari, parte ovrei — suntü curatü 
române.

Intre concurenţi erau: Ioanü Albu, 
fiulü d-lui preotü dia Cheresígü (Kereszt

szeg), de presinte adjanctü protopreto- 

rialü ín Margitta, unü tínérü forte talen- 
tatü; Iosifü Genţiu, notarü cercualü ín 

Cheţiu, unulü dintre cei mai distinşi no- 

notarl din íntregü comitatulü Bihorului; 

Nagy József, din Oradea-mare, notarü 

aubstitutü ín loeü; Kovács Gyula, nó
tára ín opidulü Micske; Kallotai Vik

tor, notarü ín opidulü Suplacü; Leliösy 
Bene, notarü cercualü- ín Tria (Terje); 

apoi unü Budai Géza, notarü cercualü. 

Dintre aceştia au fostü candidaţi: Nagy 
Iózsef, Kovács Gyula, Kallósai Victor 

şi Iosiiü Genţiu. Alegerea precum 
m’am inf'ormatü, a decursü astfelü:

Toţi alegétorii presenţi din Abra- 
mulü-super., afară de d-lü preotü gr. or. 

Ioanü Farkas, apoi alegétorii din Mar

gine, sub conducerea d-lui preotü N. 

Lazarü şi noulü înv0ţătorfl, apoi toţi a- 

legétorii din Chiribişfi (filia Abramului- 

sup.), cum şi toţi cei dm Satulbarbă, cu 
totulü în numérü de vre-o 36—37, au 

votata pentru notarulü substitutü Nagy 
József. Ba, precum m’am informata, d-la 

învăţătorü din Margine a servita nou- 

alesului notarü nu cu mai puţină fideli

tate, de cum ar servi episcopului séu.

D-lü parochü din Soldobagiu, Ioanü 

Lázéu, ca administratorü de Satulbarbă, şi 

ca unü adevératü părinte alü poporului 

seu, a sfátuitü atátü d-lorü conducétori, 

eátü şi poporului alegétorü, că deórece 

poporulü romanü, afară de celü din Abra-

mulü-sup., nu posede limba maghiară, sö 
alégá unü notarü, care posede perfectü 

limba română, ceea ce este aşa de lipsă 

pentru poporü, ca şi pânea de tóté 4*_ 
lele, dér tóté au fosta înzadara, căci lu- 

orulü a fostü tocmitü de mai nainte aşa, că 

pe d-lü administratorü de Satulbarbă 
l’au ascultata numai d-la preota din A- 

bramula-sup. şi 5 poporenl ai săi din 

Satulbarbă, şi Iosifa Genţiu a avuta 7 

voturi; Kovács Gyula 4, apoi Kallotai 
Viktor nici una vota.

Ferioe de poporulü, oare ascultă sfa
turile acelui conducétora ala séu, căru- 

ia-i zace pe sufleta fericirea atâta tru- 

péscá, câta şi sufletéscá a poporului şi 
e încredinţată , dér amara şi durere aoolo, 
unde se arată contrarula.

Bineinformatulu.

Din jitrulu Cetăţii imperătesei Isăbelei 

(com. S.-Dobeca), Iulie 1890.

In a 3-a di de Rosalii s’a ţinuta 
„Conferinţa preoţescă a tractului Lo- 

geardului în parochia Cubleşului ung. 

situată chiar în marginea diecesei Gher

lei. Mai înteiu se oficia serviţiula di- 

vinü în frumosă biserică, care e de pe
tră şi e zidită în stilü modernü, la care 

a pontificatü Veteranulü şi bine-merita- 

tulü protopopü tractualü Ioanü Papiriu 

Popü, asistatü de preoţii tractuall şi doi 

diaconi, ou care ocasiune se făcu şi unü 

parastasa pentru sufletele râposaţilorfi 

foşti preoţi tractuall şi a credincioşilora, 
ér d-la preota ala Logeardului, Nicolau 

Popü, predica despre „indiferentismulü 

crestinilorü faţă de biserică şi sc0lă£i, 
care temă ’i s’a datü în sinodülü de 

tomnă. Urma şedinţa în casa parochială 

asemenea nouă, deschidéndu-o P. O. D. 

protopopü ca preside pe lângă o vor

bire scurtă, dér potrivită, arătândfi sco- 

pulü conferinţelorfl preoţesc! şi folósele 

lorü mari. După alegerea de notarü în per
sona O. d-nü Sabini Coroianü, s’a ce- 

titü protocolulü conferinţei trecute şi 
comitiva P. Ven. Ordmariatü, cum şi 

alte ordinaţiunl. După acestea preotulü 

Chicediului Ioanü Chinieoanu ceti diser- 

taţiunea, ce ’i se încredinţa în sinodulü 

de tomnă, despre „întruparea Fiului lui 

Dumnedue“, care fu ascultată cu totă 

atenşiunea, precum şi reflecsiunile critice 
atátü la acésta. câta şi la predica dilei. 
Bibliotecarulü raportă despre înmulţirea 

opurilorü, ajungéndü aprópe la 100, cas- 
sarulü arătâ starea cassei, care numérá 
vre-o 25 fl.

La propunerea P. O. D. protopopü 
s’a hotftrítü a se procura Istoria Tran

silvaniei, a D-lui Georgiu Bariţia.

După acestea s’a alesü o comisiune 

de 3 membri pentru censurarea statu- 
telorü privitóre la manipularea „maga- 
zinelorü de bucate“ şi înfiinţarea unui 

fondü culturală tractualü, dupa cum s’a 
hotárítü încă în conferinţa trecută. S’a 

alesü ca locü alü adunării pe viitorü pa

rochia Lona, unde va ave a predica 

d-lü Simionü Baldi, preotulü Valei, ér 

disertaţia o va ţine d-lü Ioanü Mure- 
şianu, preotulü Lonei.

După terminarea agendelorü, confe

rinţa se închise asemenea prin o vorbire 
potrivită din partea preşedintelui, după 

care urma unü prándü comunü la preo
tulü localü Teodorü BocoşO, unde nu au 

lipsitü nici toastele.
Unű tractualü.

Dare ie  sémi şi mnlţămită pblică.
Buda, 30 Iunie n. 1890.

In 1 Iunie n. c. s’a arangiatü o pe
trecere de vérá (Maialü) în favorulü bi- 
sericei române gr. cat. din Colonia Ruda, 
cu care ocasiune s’a primitü în favorulü 
bisericei nóstre unü ofertü marinimosa 
din partea Magnif. d-na Henoch Gusz
táv, consilierula minelora de aurü a 
societăţei germane cu numele Harcort,
10 fl.; ér dintre d-nii participanţi au 
contribuita: Venator, directorul a băi- 
lorü dela Ruda, 5 fl.; Köllner, directora 
la Muszau, 5 fl.; lung, inspectorü la 
Ruda, 5 fl.; Brumbach 4 fl.; Olajos Lö- 
rinez, comerciante în Ruda, 4fl;Herpel
2 fl.; Veres Gyula 1 fl.; Cserny Jos. 2 
fl. Hopp 2 fl.; D-şora Secareanu 2 fl.;

D-şora Lázára 2 fl.; Wiesse 2 fl.; Cine
va 1 fl.; N. N. 1 fl.; fraţii Szabo din 
Brada 2 fl.; 6 oficiali dela minele de 
aurü dela Boicza 6 fl.; Antona v. Des- 
sauer 2 fl.; Vodack 2 fl.; Grass 1 fl.; 
Pfeilmaier 3 fl.; Gottfriedt 1 fl.; Iuliusa 
Popa 1 fl.; Storc 2 fl. Ios. Piets 1 fl. 
Barta Ios. 1 fl.; Ioana Popa 2 fl.; loh. 
Schuch 2 fl.; Mandel 2 fl.; Dominik 2 
fl.; Acherman 3 fl.; Schmidt 2 fl.; Trat- 
nicü 2 fl.; Hensch 2 fl.; Stein 2 fl.; Csu
tak 1 fl. 60 cr.; Lager 2 fl.; Schleth 2 
fl.; Belle Sándor 2 fl. Gagy Gyula 2 fl.; 
Belle István 2 fl,; Veselinoviciu 1 fl.; 
Gáli Márton 2 fl.; fîndesch 1 fl.; Galligh 
Miksa 1 fl.; Kristyori Károly 1 fl.; Bár
dos 1 fl.; Gábor István 2 fl.; Szabo Ios.
1 fl.; Grünvald 1 fl.; Frits 1 fl.; Ianky
1 fl.; Gabor August 2 fl.; 2 streini 4 
fl. — Suma perceptiunilora face 119 
fl. 60 cr. ér erogaţiunile 66 fl. 10 cr. 
deci resultă una venitu curată 53 fl. 40 
crueerl.

Acestora prea stimaţi domni con
tribuitori pentru spriginula materiala 
data în favorula bisericei nóstre în nu
mele comitetului parochială li esprima 
respeotosa mulţămită publică.

Constantinii Popü,
preotü rom.

TELEGRAMEL E „(JAZ. TIt AN S“.
(Serviciul* biuroului de coresp. din Pesta.)

Sofia, 15 Iulie. Principele Fer- 
dinandü va sosi aici în 1 Áugustü 
st. n. a. c.

Parisu, 15 Iulie. Serbătorea na
ţională a decursă în modü stră
lucită. Gând s’a reîntorsă Carnot, 
preşedintele republicei, la paiaţă, 
unü individă cu numele Iacobă a 
scosă unu revolveră şi i-a dată 
focă în aeră. Elă fu îndată ares
tată. La întrebările, ce ’i s’au adre
sată, respunse, că dénsulu a făcută 
multe invenţiunî, cari n ’au fostă 
recunoscute, de aceea a voită se 
atragă atenţiunea asupră-şî. Poliţia 
a constatată, că revolverulă a iostă 
încărcată numai cu pravă.

New-York, 15 Iulie. Ună gróz- 
nică orcană a causatu enorme stri
căciuni în Saint-Paul (Minnesota). 
Otelulă de vérá a fostă cu desé- 
verşire distrusă, mai multe persóne 
fură omorîte. Pe laculă din apro
piere fu resturnată şi se cufundă 
ună vaporă, înecându-se 200 de 
persóne.

DIVERSE.
Dragostea de patriă. O întâmplare 

caracteristică s’a petrecuta ajungéndü la 

ríulü Bassoko, di ce Stanley în cartea 
sa. Intre însoţitorii negri ai mei 

era şi unulü „Baruti“, tínérü indigenü 
de acolo, care fusese dusü în An

glia de cătră Sir Francis de Win- 
ton şi venia acum, după şese ani de 

petrecere în mijloculü civilisaţiei, s0’şi 

vadă loculü naşterei. Ajungéndü ín satulü 
séu, Baruti véefú. pe fratele séu mai 

mare si’iu striga. D r acesta nu’lü eu- 

noscű ímbrácatü aşa după ultima modă 
din Londra şi sta pe gânduri. Baruti îi 

spuse numele tatălui şi alü mumei lorü. 

Fisonomia fratelui arăta interesulü celü 

mai viu şi îndată îşi îndreptă barca lui 
cătră noi: — „Décá-mí eşti frate, spu

ne-mi ceva care se-mi arate asta.“ — 
„Ai unü semnü de rană la bratulü dreptü.“ 
Nu-ţl aduci aminte de croeodilü?“ Fu 

destulü atátü. Tínerulü sélbatioü dete 

unü ţipetil de bucuriá şi comunică des
coperirea sa compatriotiiorü de pe ţăr- 

mulü depărtata. Şi atunci pentru înteia 

óra vécjurámü pe Baruti plăngendfi. Fra

tele séu, lásándü téma de strei üí, trase 

barca la ţărmil şi eşi ca se’lü îmbrăţi

şeze. Celelalte luntri se apropiară şi den

sele, ca sé ia parte la bucuria lui. Sera 
întrebaiu pe Baruti, decă vré sé rémaie 

cu ai sői, ori sé mérgá cu noi. Părerea 
mea era sé ne urmeze, căci acolo, fiindü 

Arabii atátü de aprópe, ar fi avutü pu

ţină siguranţă. Tínérulü părea, că se 

gândesce ca şi noi, nu voi se se întorcă 

la părinţi şi la tribulü séu. Dér peste 
vre-o douő dile după ce ajunserăm la Yam- 

buya, întră în cortulü meu pe la miecjulü 

nopţii, îmi luă douő revolvere cu o sumă

de cartuşe necesare loră, cesulfi meu 

de arginta, una pedometru tota de ar

ginta, o sumă mică de bani, o cingăt6re 
de pele cu mai multe buzunare şi apoi 

suindu-se într’o luntre fugi negreşita la 

ai săi. Nu l’am mai vSduta de atunci, 

nici n’am mai au4ita vorbindu-se de elfi. 

Să-i fie de bine !

Unu profesorii curagiosQ. Se scrie 
din New-York: In Portland (Oregon) a 

sositft una luptătora ou boxula, care se 
numesce „profesorula“ Lucian Christol 

şi nu se. luptă cu omenii, ci cu — urşii. 

Profesorula nu e de loca venătora, care 

cu puşca în mână sg se ia pe urmele 

lui nenea Mărinu, ci elfi iese înaintea 
ursului şi se luptă cu elfi după tote re- 

gulele boxului, pe o estradă înaintea pu

blicului. Se pote ceti negru pe albfi în 
clarele din Portland, că acestfi profe

sorii pe unfi preţfi de 500 dolari se va 
lupta şi va învinge după tote regulele 

de trântelă şi pe cela mai sSlbatiofi ursfi. 

S’a şi găsitfi una asemenea ursa. O so

cietate de sportii a şi adunaţii suma re- 

cerută şi a presentatii tot-deodată pro
fesorului unfi curs& puternica, greu de 

500 funţî, cu care avea să se lupte în 

teatru în timpa de patru săptămâni. 

Istoria acesta, deşi se pare de necredutfi, 

cu tote acestea nu e o scornitură. Ace
laşi oma — atunci se numia „Doctor 

Christol“ — se luptă în anula 1878 în 
oraşula Cincinatis cu una ursa lungii 

de 10 urme, şi pe aci era s6-şi per4& 
vieţa. Cetăţenii din Portland aşteptă cu 
mare încordare resultatula luptei. Ră

măşagurile asupra îndrăsneţului „profe- 
sora“ sunta de-ocamdată în proporţiă. 

de 2 : 1.

Trussoulu archiducesei Mari a Valeria.

In curenda se va celebra cununia archi

ducesei Maria Valeria cu archiducele 
Francisc Salvator. Spre scopula acesta 

se facă mari pregătiri. Multă atenţiune 
se dă rufăriilora miresei. Acestea suntfi 

espuse în bazarula palatului regescii din 

Buda-Pesta. Merită totă atenţiunea arta 

cu care sunta lucrate aceste rufării, cari 

deşi simple, suntfi cu tote acestea forte 
frumose. Chiar archiducesa Maria Va

leria dicea la diferite ocasiunl despre 

rufăria ei: „Câtfi se pote de simplu“. 

Pe mesele din sală se vSdfi aşe4ate pân- 

zături şi şervete, pe cari sunta brodate 
numele fiitorului ei soţfi. Numai pe ba

tiste se află monogramulfi ei dimpreună, 

cu corona archiducală. Mai încolo suntfi 
cămăşile, halaturile etc. cari tote suntfi 

lucrate cu mare artă. Colorile de pre- 
dilecţiune ale archiducesei suntfi al

bastru şi rosa, bine representate în trus- 

soula ei.

Câţi cai suntu pe pămentu? După,
constatările unei societăţi economice din 
"Wasington, numără: Europa 33,253.454 

cai; Asia 4,105.408 cai; Africa 654.983 
cai; America-sudică 5,991.579 cai; Ame- 

rica-nordică 14,917.650 cai; Australia 
1,440.424 cai, er Oceania 1000 de cai.

Anecdotă. Una bărbata în etate de 

60 de ani se căsători cu o văduvă de 

70 de ani. Miresa pretinse, ca ceremo

nia religiosă să se facă cu o cuventare 

funebră, la ceea ce în fine se învoi şi 
mirele. Preotulfi ţinu o lungă cuventare 

ala căreia texta era: „Ddmne iartă-le, 

că nu sciu ce faefi !“

2ST ecrolognjL .

Alesandru Petrovicî ca tată, Susana, 
măritată Bucură Popovicl, ca soră, şi 
Mar cu, Theodosiu, ca trate anunţă cu inima 
plină de durere perderea neuitt tului lorii 
fiu şi frate NÎCOlae Petrovicî, fosta pri
mara ala opidului Haţega, membru fun- 
datorfi ala „Associaţiunei transilvane“, 
comercianta şi proprietara, care după o 
lungă şi crudă suferinţă a încetată din 
vieţă Mercuri în 9 Iulie st. n. în etate 
-e 59 ani. — Imormentarea s’a fâcutti 
Vineri în 11 Iulie n. c. în cimiterulfi 
comunii din loca.

Haţegăj 9 Iulie st. n. 1890.
Fie-i ţărîna uşoră şi memoria bine

cuvântată !

Editora şi redactora responsabilii:
Dr. Aurei Mureşianu.



Pagina 4 &AZETA TRANSILVANIEI. N r 149—1890.

t 1ir § u l»  p ie ţe i
din 15 luliu st. n. 181.0.

Bancnote romanesc! Câmp. 9.26

Arginta rom&ntscft • n 9.22
Mapoleon-d’orI - - - n 9.26

Lire tnrcescl - - - „ 10.56

Imperiali . . . .  r 9.54
(Jalbinl . „ 5.45

Seria.fonc.„Albmau6°/0 * 102.—

„ „ * 5°/o r, 99.50
Ruble rusesc! - • „ 138.—

Mărci germane - - „ — .— 
Discontul* 6« 8% pe anii.

7ênd. 9.28

* 9.25 
„ 9.28 

„ 10.61 

„ 9.̂ 9
* 5.50

134.—

Cnnnlft la bursa de Via na
din 14 luliu st. n. 1890.

Santa de aur* 4 % ........................ 102.45
Benta de hârtiă 5 % ......................... 99 95
împrumutul* căilor* ferata ungara *

a u r i i ........................................... 116 80

dto argintii........................ 97.60

Amortisarea datoriei căilor ii ferata d® 

ost* ungare (1-ma emisiuna^ - - — 
Amortisarea datoriei căilor* ferat« d->

ostft ungare (2-a emisiune) - - —.— 
Amortisarea datoriei căilor* taratu da

ostii ungare (3-a emisiune) - - 112.40

Bonuri rurale u n g a r e ................... 89.—
Bonuri croato-slavone................... 104.25

Despăgubirea pentru dijma de vin*

unguresc* .............................  —•—
împrumutul* cu premiul* unguresc* 139.25 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se*

ghedinului * - 127.50
Benta de hârtiă austriacă . . . .  88.35 
Benta de argint* austriacă. . . . .  89 10

Renta de aur* austriacă...................  109 60
LosurI din 1860 . . . . . . . .  140.—
Acţiunile băneai austro-angar« - - 982.— 
Acţiunile băncei da credit* ungar. - 343.— 
Acţiunile băncei de cradit* au<?tv. - 303.50 
S-albani împărătesc!- . . . . . .  5 52
Mapoleon-d’ori . . . . . . . .  9.28

Măre! 100 împ. germano - • - * -F8 25 
Londra 10 Livr« s atarlinga - - - - 117 10

No. 134—1890.Concursü. 376,8-3

Devenindii cu începerea anului şco
lara 1890/91 vacanta stipendiula de A. 
40 pe ana, din fundaţiunea „Radu M. 
Riureana“ pentru studenţi de gimnasiu, 
pentru conferirea lai se escrie prin acesta 
concursă.

Cererile au a se înainta comitetului 
„Associaţiunei transilvane pentru litera
tura română şi cultura poporului româna“ 
în Sibiiu până la 30 Septemvrie n. 1890.

Aspiranţii la aoestu stipendiu au s6 
acludă la suplicele lora :

a) Carte de boteza în originala seu 
în copiă legalisată;

b) testimoniu şcolastica de pe se- 
mestrula II ala anului şcolara 1889/90;

c) atestata de frecuentare dela di
recţiunea institutului, în care cerceteză 
şcola de presenta ;

d) atestatu de paupertate seu de or
fana, decă concurentula e orfana.

Din şedinţa comitetului „Associaţi
unei transilvane pentru literatura română 
şi cultura poporului româna“, ţinută în 
Sibiiu la 7 Iulie 1890.

G. Bariţitl Dr. I. CrişianU,
preşedinte. secretar* II.

No. 2443—1890. 377,3-2

Publicare de concursü.

Incunosciinţare.
Subsemnatula trimite franco

1 m CU 10 LITRI CAISE
gălbue, seu mai copte pentru lictara 
pentru preţuLa de

I f  1.70.
A se adresa în O ra d e a - llia re  la :

Mertz Nandor.

Din fundaţiunea demnului de piă memoria Stefanu Ferdinand 
Hirsch suntu de a se da pe anulu şcolasticu 1890/91 doue ştipendie 
noue de câte 200 fl. v. a. La acestea se escrie concursu. Unulu 
dintre stipendiele acestea se va conferi unui teneru maghiară ro- 
mano-catolicu, er celalaltu unui românu greco-catolicu.

La stipendiele acestea potu concurge numai acei tineri, cari 
suntu născuţi în comunele următ6re: Turda, Copandu, Turu, Reghiu, 
Comiţîgu, Banabicu, Aitonu, St. Martinulu-deşertu, Ceanulu-deşertu, 
Agârbiciu, Mischiu, Sandu, Petridulu-de-susu, Petridulu de mijlocu, 
Petridulu-de-josu, Berchişiu, Măgura, Şchiopi (Puszta Egres), Pusta 
St. Craiu, Surducu, Bicalatu, Jara inferi6ră, Agrişiu (Ruha-Egeres), 
Muntele Băiş6rei, Ocolişulu micu, Ocolişulu mare, Runcu, Cacova, 
Săcelu, Lita-maghiară. Lita-română, Filea-de-josu, Filea-de-susu, Ciu- 
rila, Selisce, Selicea, Micuşiu, Hasmaşiu, Maghiaruşiu (Magyaros.ig), 
Şutu, Silvaşulu-maghiaru, Indolu, Ceanulu-mare, Băiştfra, Muntele 
Filei (F. Havassa), ca unele, cari odinioră au formatu ces. reg. pre
tură a Turdei sub preşedinţa fericitului fundatorii Stefanu Ferdi
nand Hirsch.

Stipendiulu ’lu voru pute dobendi numai atarî tineri din şc61ele 
medie, seu întrătorî acum în şcolele medie, cari voru produce tes
timoniu cu calculu din studie: eminente, seu celu puţinu bunu, er din 
purtarea morală: buna, seu celu puţinu legală. Atarî tineri voru pute 
folosi stipendiulu dobenditu în gimnasiu, şctfla reală, şc<51a agronomică, 
eventualii şi la universitate, decă atâtu în studie, câtu şi în purta
rea morală, voru ţine calculii indicaţi mai susu.

Acei tineri şcolari, cari pe basa condiţiuniloru memorate potu 
aspira la stipendiele acestea, şi dorescu a concurge, au se-şî aşterna 
concursele instruite cu testimoniu şcolasticu de pe anulu şcolasticu 
1889/90, carte de botezu, atestatu medicala şi de paupertate pănă 
în 10 Augustu a. e. st. n., şi anume şcolarii maghiari la Ordinariatulu 
episcopescu romano-catolicu transilvanii în Alba-Iulia, er românii la 
Ordinariatulu archiepiscopescu greco-catolicu în Blaşiu prin paro- 
chulu concernente alu loru. Concursele intrate mai târc[iu nu se 
voru considera.

Blaşiu, în 5 luliu 1890.

Ordinariatult archiepiscopescu gr. cat, de Alba-Iulia.

M e rsu it trenuriloit
pe liniele orientale ale căii ferate de statti r. u. valabilii din 1 Iunie 1890.
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Tr. de p. T. do p. ^Tr. omn

Viena 

Budapesta 

Szolnok 

P. Ladâny

Oradea-mare

Mezö-Telegd

Bév
Bratca

Bucia
Ciucia
Huiedin 4.58
Stana
Aghiriş
Q-hirbëu

Năd6şel

J

6.49
6.02

Cluşiu i 6.12
Apahida 6.27
Ghiriş 7.31
Cucerdea 7.55
tjiöra 

Vinţul* de sus* 

Aiud

Teiusü

Crăciunel*

Blaşiu
Micăsasa

Copşa mică
Mediaş*
Elisabetopole

Sighi§<Jra

Haşfaldu
Homorod*

Augustin*

Apaţa
Feldiöra

Braşovd

Timiş* 
P r e d e a lu

BucurescI

accole-
ratü.

3.25

9.25
11.29
1.07

2.24
2.B2
8.02
3.33

4.26

8.21
8.37
8.4

9.14

9.49
10.07
10.30
11.06

11.22
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.33 

3.1B
3.47

9.3U

accele
rată per-

sône
per-
aône

8.-
2.-
4.06
6.46

7.01
7.11
7.41
8.16

9.06

9.36

T renü 
de pers

10.36
11.02
1123
12.42
1.18
1.26
1.33 
1.55 
2.14 
2.24 

2.49 
3.02
3.33 
3.48

6.22
6.33
6.69
7.11 
7.24 
7.39 

7.64
8.11
9.18
9.49 
9 56

10.02
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
Î2.04 
12.23

12.39 
1.08
1.50 

2.06 
3.20 
3.56
4.19 
4.44
5.20 
5.30

6.14 
6.45 

11 Bc

ratü.

6.28
6.44
7.04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18
1.64
2.11
2.49
3.23

3.46
4.27
6.39

Bucurosci 

3Pjrede»îiâ
Timiş*

Braşovâ |

Feldiöra

Apaţa

Augustin*
Homorod*
Haşfal6u

Sigliisöra

Elisabetopole
Mediaş*

Copşa mică j 
!

Micăsasa

Blaşiu

'Crăciunel*

Teiusü

11.23
12.08

Aiudù 

Vinţulu de susù 

Uiöra 

Cucerdea 
Gliiriştî 

Apahida

Clusiu [

!
Nădâşel*

G-liîrbâu

Aghireş*
Stana

B. Huiedin

Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd 

Oradea-mare j
P. Ladâny 
Szolnok

Viena

ti. ! 2 
6.33 
6.4* 

6,48

7.22

7.51
7.5H
8.15

9.16

10.36
10.48

p fr/-

Viena 

B u d a p e s ta

Szolnok
|

Aradü |

Glogovaţ*
Q-yorok
Paulişă

Eadna-Lipova
Oonop

Berzava

Soborşin*
Zam*

Gurasad̂ ,
Ilia

Branicica
Deva

Simeria (Piski) 
Orăştia
Şibot*
Vinţul* de jos*

Âlba-Inlia
Teiust

accele
rată.

de
pers.

do
pera.

accele
raţii.

de
pers. pers.

2.- 
4.20 
8.10 

*2.20 
2 2.34 
= 3.05 
13.23 
"3.39

10.50

8.15 
11.18
3.50
4.10
4.22
4.46
4.58
5.16 
5.38
5.53

0.15

6.58 
7.221 
7.38,
7.54 
8.14 
8.43 
9.12 
9.31 
9.56

10.1 ?! 
10.44

_3.25

y.40
1.02
5.27
5.50 

6.U2 
6.23 
6.34 
6 52 
7.17 
7.33 
8,20 
8.49 
9.16 
9.32
9.51 

10.18 
10.44 
11.14 
11.39 
12.05 
12.26 
12.58

jos*

Teiuşn 
Alba-Iulia
Vmţul* da 

Şibot*
Orăştia

Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 

Ilia

G-urasada
Zam*

Soborşin*
Bêrzava

Conopù
Eadna-Lipova

Paulişu

Ö-yorok

Q-logovaţ

Aradd

Szolnok

Viena

12.59
1.39
1.56 
2.23
2.49
3.37
3.53 
4.18 
4.43
4.53 
5.21
6.56 

6.46
7.02 
7.36
7.50
8.03 
8,26
8.38 
9.05 
2.25 
5 50

1.40

4.51
5.27 

JŞ.44

6.06
6.28
7.10 
7.26
7.48
8.10 
8.21
8.48 
9.17 
9.54

10.09
10.38
10.51
11.03
11.27

_4.47

‘•'f.Oo

Copşa-mică 
Şeica mare 

L<5mneş* 

Ocna 

Sibiiu

4.35
5.16
5.47

11.17 
11.58 
12 29

6.10 12.52

7.43
8.27
8.59

9.23

^ im e r ia i (Piski)-3Petr©senil

12,01
12.31

6.58
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 

10.41 
11.06

1.19

6.11

6.43
7.12

|T. d. p. T, omn. T. omn. T. omu. T. omn. T. omn.
Simeria 7.17 11.28 3.50 Petroseni 6.05 10.42 4.03
Streiu 7,54 12.12 4.32 Baniţa 6.-1& 11.23 4.49
Haţeg* 8.45 1.08 5.20!Crivadia 7.26 U.57 6.24
Pui 9.39 2.03 6.15 Pui 8 07 12.33 6.04
Orivadia 10.37 2.51 7.08 Haţeg* 8.51 1.19 6.4-3
Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu 9.4; 2.09 7.28
Petroşenî 12.- 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.4? 8 .-

A r a d û —T im is é  b**§. T im is é r a —A r a d u

7.51

8.17

8.42
8.47

10.09
11.5.1

12.01
12.41
1.09 
3.03
6.10

8.15
1.040

6.05

T. omn. T. omn. X- omn. T. omn-
Aradû 6.18 4.18 Timiséra 6.30 1.10;
Aradul* nou 6.40 4.40 Merczifalva 7.23 1.59
Néraeth-Sâgh 7.05 5.05 Orczifalva 7.49 2.19
Vinga 7.33 5.33 Vinga 8.16 2.46
Orczilalva 7.56 5.50 Néxnetli-Sâgh 8.37 3.03
Merczifalva 8.14 ”6.06 Aradul* nou 9.09 3.41s
Tiinişora 9.04 6.50 Aradn 9.25 3.55Î

€ r S i i r i ş u — T u r d a

M ureşM -îiiidoşii- IIistF îţa

T u r d a — ^M r*ş< T »

Mureş*-Ludoş*
Tagû-Budatelec*
Bistriţa

|T. omn.ji

I 6-48ii
I 9.59

Bistriţa

Ţag*-Budatoi«cn
Mur6ş*-Ludoş*

T. omrr 
1.16 
4̂ 50 
“ .21

GhirişiJ 7.40 10.50 3.561 ».30 Turda 6.05 9.40 2.40
g xüsvxaun» 

Ö.20
Turda 8.—|ll.lO 4.10| 9.50j Ghirişi 6,25 10.- 3.- 8.40

S lţ liiş o r a —©d®rfiielu O d o r b e i u — S f i g l i i ş o r a

Sibiiu -C o  pşa-mic&
Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

Sibiin 7.35 4.34 "9!50
Ocna 8.02 4.58 10.14
L6mneş* 8.30 5.25 10.40
Şeica mare 9.05 5.55 11.10
Copşa-micâ 9.34 6.20 11.35

Cucerdea -Oşorlieiu
ÜBle^liinulû să.sescii

Tr. de p. Tr. de p. Tr. omn.

Cucerdea 13.56 8.20 2.56
Oheţa 3.25 8.50 3.29
Ludoş* 3.46 9.11 4.06
M.-Bogata 3.56 9.20 4.16
Iernut* 4.33 9.57 4.54
Sânpaul* 4.48 10,12 5.10
Miraşteu 6.11 10.35 5.34

j 5.30 10.54 5.35
Oşorheiu < 5.50 4.58

Reghffsisl-säs. " T io 7. —

HeşşMisiiiM s&sescu-
€9şi»!t*beiu-Ciaeerdea

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

Beghi«ui-8ăs. 8.25
i

Oşoriielu 1 10.— 9.49

j 7.24) 5.54 10.20
Miraştea 7.44 6 . 1 4 10.39
Sânpaui* 8.07 6.37 11.02
Iernut* 6.5H 11.23
M. Bogata 9.02 1 : i> 11.53
Ludoş* 9.35 7.41 12.06
Cheţ^ 9.61 7,57 12.22
Cucerdea 10.23} 8 25 12.50

@itiieria (Pisk^-îJaiIed«

Simeria (Piski)
Tr. omu.

4.—
Cerna 4.21
Uniedöra 4.50

SJiiied«-Siiiieria (Piski).

Nota: Numerii îucuadraţl cu linii grose însemneză orele de nopte.

Sighişdra
Odorheiu

5.—j 11.26 lOdorheiu 
7.491 1.60|jsigliiş0râ

8.40
10.52

2.45
6.28

'niedôra
verna
Simeria

9.26
9.5]

10. IC

Tipografia A. siUiiEŞIANU Bra»i;v.


